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 يعهٕيبد انًقبل انًهخص

رسعٗ ْزِ انٕسقخ إنٗ يعشفخ كٛفٛخ رهقٙ انجبدث انعشثٙ انًزخصص فٙ يجبل انهسبَٛبد 

انزطجٛقٛخ ٔرعهٛى انهغبد نهًُظٕيخ انًصطهذٛخ انزٙ أفشصرٓب انذساسبد انذذٚثخ فٙ دقم انكفبٚخ 

ٕاصهٛخ، يٍ خلال اقزشاح ًَبرج يصطهذٛخ إَجهٛضٚخ يٍ ْزا انذقم ٔسدد فٙ يعجى نَٕجًبٌ انز

نزعهٛى انهغبد ٔعهى انهغخ انزطجٛقٙ، ٔرذهٛم يكبفئبرٓب انعشثٛخ انًسزخذيخ فٙ ْزا انًعجى ٔفٙ غٛشِ 

 يٍ انًعبجى ٔانًؤنفبد انعشثٛخ الأخشٖ يٍ دٛث انصٛغخ ٔانًفٕٓو. 

د يصطهذٙ ٚصم إنٗ دذ  انزذاخم ثٍٛ انًصطهذبد انًُضٕٚخ كشف انجذث عٍ ٔجٕد رعذ  

رذذ انغطبء انذلانٙ نهكفبٚخ انزٕاصهٛخ، كًب كشف فٙ دبلاد عذ ح عٍ غٛبة الاَزظبو انًصطهذٙ 

  ٌ انز٘ ٚقضٙ ثبسزخذاو انهفظ َفسّ دزٗ ٔنٕ دخم فٙ يشك ت يصطهذٙ جذٚذ، ٔفٙ انًقبثم فئ
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Abstract   

This paper aims to explore how Arab researchers specialized in applied 
linguistics and language teaching perceive the terminological system that 
has emerged from recent studies in the field of communicative competence. 
This is achieved by selecting English terminological models from the 
Longman Dictionary of Language Teaching and Applied Linguistics, and 
then analyzing their Arabic equivalents used in this dictionary and other 

Arabic references in terms of form and concept. 
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. 
  مقدمة: 1

مفهوماً بؿورياً، وخاصّة في بؾال التعليم،  Communicative Competenceيعد مفهوم الكفاية التواصلية 
مثل الكفاية اللغوية، والاستًاتيجية وغتَبنا. ولقد شهد مفهومها  حيث يعدّ تتوبهاً لاجتماع أنواع أخرى من الكفايات،

بروّلًا وتوسّعاً كبتَاً مع تطور النماذج البحثي في العقود الأختَة، خاصّة على مستوى العناصر التي تتألّف منها. ولقد أفرز 
مصطلحية عربية تقع برت غطائها،  التعامل العربي مع ىذا ابؼفهوم سواء على مستوى التًبصة أو التأليف توليد منظومة

وىي ابؼنظومة التي سعت بعض ابؼصنّفات ابؼعجمية ابؼتخصصة في اللسانيات أو في تعليم اللغات، أو حتى في علم النفس 
 والتًبية إلى احتوائها. 

 ،نفي كثتَ من الأحيا ومتداخلً  وبالنّظر إلى واقع الاستعمال، تبتُّ أنّ ابغقل ابؼفهومي للكفاية التواصلية بدا متعدداً 
وىذا ما دفع إلى تقدنً ىذه الورقة التي براول أخذ صورة عن كيفية تعامل الباحثتُ وابؼعجميتُ على وجو ابػصوص مع 
مصطلحات تنتمي إليو، وذلك من خلل اقتًاح بماذج مصطلحية مفتاحية إبقليزية وردت في معجم لوبقمان لتعليم 

ولة دراسة مكافئاتها العربية ابؼستخدمة في ىذا ابؼعجم وفي غتَه من ابؼعاجم وابؼؤلفات اللغات وعلم اللغة التطبيقي وبؿا
 العربية الأخرى، استناداً إلى معايتَ الانتقاء ابؼصطلحي ابؼتفق عليها بتُ الباحثتُ.

ذجها ابغديثة، ولقد استُهل البحث بتقدنً لمحة عامة عن الكفاية التواصلية ونشأتها، ومكوّناتها بحسب أحد أشهر بما
 قبل التعرّف عن واقع تلقي ابؼعجميتُ العرب ابؼتخصصتُ بؼفاىيم حقل الكفاية التواصلية ومصطلحاتها.

 :الكفاية التواصلية .2
 :Competenceحول مفهوم الكفاية  1.2

الأحياء  يُستخدم مصطلح "الكفاية" على نطاق واسع بتُ الباحثتُ في بؾالات بـتلفة، كالقانون واللسانيات وعلم
، (ٕٙٔ - ٕ٘ٔ، الصفحات ٕٙٓٓ)أوزي،  وغتَىا، ما بهعل حصر مفهومو في جانب معتُّ من الصعوبة بدكان

فالكفاية بدفهومها العام تعبِّر عن معارف ومهارات بسنح الفرد القدرة على إصدار الأحكام، وبُزوّلو للعمل وفق قوانتُ 
، (ٕٙٔ، صفحة ٕٙٓٓ)غريب،  مكتسبات وإمكانيات في ذلك المجالوشروط معينة في بؾالٍ ما بناءً على ما لديو من 

وىي بهذا ابؼفهوم تعتٍ استثمار الفرد لإمكانياتو بؾتمعة لتحقيق الأىداف، لذلك تتسع لكافة المجالات التي بيارسها 
 ويوظف فيها خبِّاتو ومكتسباتو العلمية.

من ربط التفكتَ وابؼعارف النظرية للمتعلمتُ بابؼهارات ابؼتعلقة  وقد وُظرف ابؼصطلح في المجال التعليمي والتًبوي انطلقاً
بواقعهم المجتمعي وعدم الفصل بينها، ولتحقيق ذلك يتم العناية بخبِّات ابؼتعلمتُ، ومراعاة اختلفاتهم الثقافية 

)أوزي،  التي تواجهووالاجتماعية؛ ليتمكن ابؼتعلم من توظيف ابؼهارات والسلوكيات في بـتلف الإجراءات والاستدلالات 
، فيكتسب ابؼتعلم ابػبِّات من خلل امتزاج ابعانب العلمي ببيئتو الاجتماعية (ٕٚٔ - ٕ٘ٔ، الصفحات ٕٙٓٓ

ويتنامى جانب الفراسة لديو ليكون قادراً على التصرف وابزاذ القرارات وحل ابؼشكلت بطريقة إبداعية من خلل الوعي 
 بتوظيف ما لديو من خبِّات ومهارات.
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فالكفاية إذن ىي عملية تراكمية تعتمد على استمرار اكتساب الفرد للمعارف وابػبِّات وابؼهارات من موارد بـتلفة تبدأ 
عايَش مع غتَه من الأفراد، وابؼؤسسات التعليمية، وكل ما بُيكن أن يكتسب منو ابػبِّة، 

ُ
بيئتو الاجتماعية مروراً بالواقع ابؼ

ي من خللو ابؼعرفة.  أو ينُمر
 Communicative Competenceمفهوم الكفاية التواصلية  2.2

يقُصد بالكفاية التواصلية أن يتجاوز الفرد القدرة على صياغة بصل صحيحة إلى القدرة على توظيفها في السياق 
ابؼناسب، ومعرفة صيغ ابػطاب ابؼلئمة للزمان وابؼكان وتوظيف الأبماط ابؼختلفة عند التحدث مع الأشخاص، إلى 

، صفحة ٕٚٓٓ)ريتشارد، بلت، بلت، و كاندلتُ،  جانب القدرة على تفستَ ابعمل ابؼكتوبة وابؼنطوقة بحسب سياقها
؛ أي عدم الاكتفاء بالسمات السطحية والبنية الظاىرة للغة، بل لابد من النظر إلى كافة جوانب ابؼوقف التواصلي  (ٕ٘ٔ

، فالكفاية التواصلية ىي بؾموعة القدرات التي (Savegnon, 1976, p. 08) كأطراف التواصل والسياق وابؼقاصد
تؤدي إلى التمكن من استعمال اللغة استعمالًا بُوقق تواصلً فعالًا مع الآخرين، ويشمل ذلك اكتساب اللغة، ومن ثم 

وية ابؼعجمية والصوتية التمكن من إنتاجها وتوظيفها في ابؼواقف التواصلية ابؼختلفة توظيفًا سليمًا على بصيع ابؼستويات اللغ
 والصرفية والتًكيبية والدلالية والتداولية، وعلى مستوى ابػطاب وما يتعلق بابؼقاصد والتأويل وابؼقام الثقافي والاجتماعي

. وىي قدرات قابلة للنمو بهدف استعمال اللغة استعمالًا صحيحًا في بـتلف ابؼواقف (ٕٚ، صفحة ٕٛٔٓ)الثوابية، 
. وقابلية النمو ىذه من شأنها أن تدفع (ٜ٘، صفحة ٜٕٔٓ)الشمري،  فية، لتحقيق التواصل الفعالالاجتماعية والثقا

الأفراد إلى تطويرىا إذا أرادوا أن يكونوا قادرين على التواصل مع بعضهم بعضاً بشكل مناسب في ابؼواقف والظروف 
تعدّ تتوبهاً للنوع الآخر من الكفايات، فهي . وعليو، فإنّ الكفاية التواصلية (Hadumod, 2006, p. 208) ابؼتغتَة

أكثر شمولًا وبرتوي على مهارات وخبِّات بسكن الفرد من التعبتَ بدا يناسب ابؼقام وابغال، وبسكنو من بقاح التواصل 
ياس والتبليغ في سياق ابؼوقف الثقافي والاجتماعي، ولا غرو أن يكون ذلك سبباً في اكتسابو حظوة واىتماماً كبتَين بالق

 إلى أنواع الكفايات الأخرى.
 نشأة الكفاية التواصلية 3ـ  2

، فقد كان النظر إلى (ٜ٘، صفحة ٕٕٔٓ)العناتي،  تعُدُّ الكفاية التواصلية إحدى بشرات اللسانيات الاجتماعية 
قدرات اللغوية بتُ القدرة اللغوية للمتحدث بدعزلٍ عن ابؼوقف الاتصالي يعُد قاصراً عن برديد كفاية ابؼتحدث؛ لتفاوت ال

، فنشأت الكفاية التواصلية بعد (ٕ٘ٔ، صفحة ٕٜٜٔ)جرين،  ابؼتحدثتُ وصعوبة توقع ما لدى الآخرين من معرفة لغوية
 انتقاد وجهات النظر السابقة التي بذاىلت ابؼعرفة اللغوية والدلالات وابعانب التبليغي الاجتماعي.

بُودّد كفاية ابؼتحدث باللغة بهب أن يرتبط بالظروف المحيطة بو التي تؤثر على وتبعاً لذلك، تقرّر لدى اللسانيتُ أنَّ ما 
، بعيدًا عن النظر إلى اللغة بوصفها (ٜٕٕ، صفحة ٕٜٜٔ)جرين،  إصدار الوحدات اللغوية في ظل سياقات معينة

ل معرفة القواعد وما يتعلق سلوكًا بُيارَس من خلل التكرار والاعتياد، وعن مفهوم الكفاية عند تشومسكي الذي يدور حو 
 بالقدرات الذىنية، دون العناية بابعانب الاجتماعي.
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وىكذا كان ظهور مصطلح "الكفاية التواصلية" عند اللسانيتُ نتيجة لإشاراتهم في كثتَ من دراساتهم إلى تأثر عملية 

بؼخزون لغوي وثقافي واجتماعي. وعليو،  التواصل اللغوي بعوامل متعددة، وإلى أنَّ كفاية الفرد نابذة عن عملية تراكمية
فإنّ دراسة التواصل تشارك فيو علوم بـتلفة تتداخل مع اللسانيات، من أبرزىا علم الاجتماع وعلم النفس. ووفقاً لذلك 
فاللسانيون الذين اعتنوا بعلقة العوامل الاجتماعية مع التواصل اللغوي ىم من ظهر لديهم ربط الكفاية اللغوية 

عمال والمجتمع، ثم حاولوا بعد ذلك الانتقال إلى مفهوم أوسع يعبِّّ عن كفاية ابؼتحدث ويشمل علقاتو بالاست
ن مؤثرات الوسط من حولو والبيئة وابؼؤثرات النفسية وكل ما بُيكن أن يؤثر على إنتاجو اللغوي، فظهر  الاجتماعية، ويتضمَّ

 مصطلح الكفاية التواصلية الذي يتسع لبيان كل ذلك.
لأول مرة عند العالم اللغوي "ديل ىابيز"  Communicative Competenceلّى مصطلح الكفاية التواصلية بذ

Dill Hymes  ،بينما أشار ىابيز نفسو إلى أنو لم يبتدع ابؼصطلح وإبما كان متداولًا بتُ  (ٕٗٗ، صفحة ٜٜٗٔ)براون
، وقدّم ىابيز ابؼصطلح شاملً (ٜٕ، صفحة ٕٕٔٓ)البوشيخي،  اللسانيتُ آنذاك، فل بهب نسبتو إلى لساني بؿدد

 ,Jordens) للجوانب الداخلية للغة ابؼتضمنة القواعد والعمليات الذىنية بجانب استخدام اللغة في السياق الاجتماعي
2006, p. 35) وَن أشهر أبحاثو ، ولذلك ارتبط ظهور ابؼصطلح بابظو؛ لأنَّ نضجَ مفهومو كان على يديو، وقد عَن ْ

، وذلك ما حدا بالآخرين إلى نسبتها إليو، (Hymes, 1972, pp. 269 - 293) ح "الكفاية التواصلية"بدصطل
ولم بينعو ذلك من الاستدراك والإشارة إلى تداول ابؼصطلح قبلو في الأبحاث التي سبقتو، بل أشاد بجهود اللغويتُ حول 

 النظرية التي بتٌ أفكاره عليها.
تواصلية، وتعددت بماذجو التعليمية التي حدّدت مكوّناتو، حيث وصلت إلى عشرة بماذج، ولقد تطور مفهوم الكفاية ال

( والذي قد "يكون ٖٜٛٔ) " Canaleكنالبحسب ما أورده خالد حستُ أبو عمشة، لعلّ أبرزىا النموذج ابؼطوّر ل  "
موذج الأكثر تأثتَاً في بماذج الكفاية النموذج الأشهر ابؼتداول في بؾال تعليمية اللغات الأجنبية ولعلو كذلك ابغال الن

التواصلية الأخرى. ولو يعود الفضل في القفزة النوعية التي شهدىا بؾال تعليمية اللغات الأجنبية في بروّبؽا من الاىتمام 
اء . وبن(ٗٛٔ، صفحة ٕٕٔٓ)عمشة،  بالكفاية اللغوية إلى الكفاية الاتصالية التي تعد أعم وأشمل من الكفاية اللغوية"

على ىذا الاعتبار، فسيتم في ىذه الورقة دراسة النماذج ابؼصطلحية ابػاصة بالكفاية التواصلية وفقا لنموذج "كنال" 
(ٜٖٔٛ.) 

 مكونات الكفاية التواصلية 4ـ  2
 الكفاية اللغوية )النحوية( 1ـ  4ـ  2

ومدى تعلّم الشخص بؼيزات تعد ىذه الكفاية قاعدية، و"تشتَ إلى القدرة على استخدام اللغة بشكل صحيح، 
وقواعد اللغة. ويشمل ابؼفردات والنطق وتكوين ابعمل )...(. وبسكّن ىذه الكفاية ابؼتحدّث من استخدام ابؼعرفة 

. ويظهر أنّ ىذا ابؼكوّن مرتبط بدعرفة النظام ابػاص (ٖٛٔ، صفحة ٕٕٔٓ)عمشة،  وابؼهارات اللزمة للفهم والإفهام"
 ا، وىي معرفة ررورية بسثل الأساس الذي ينُطلق منو في التواصل اللغوي. باللغة في بـتلف مستوياته
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  الكفاية الخطابية 2ـ  4ـ  2

وىي الكفاية التي يتم  Textual Competence (Bachman, 1990, p. 88)ويطُلق عليها "الكفاية النصية" 
مل وربطها بعلقات صحيحة، وإنشاء تراكيب من خلبؽا توظيف ما بيتلكو ابؼتحدث من الكفاية اللغوية في إنتاج ابع

وتتجسّد من خلل "إتقان القواعد التي بردّد الطرق التي  (ٕ٘ٗ، صفحة ٜٜٗٔ)براون،  ذات معتٌ في سلسلة متتابعة
، صفحة ٕٕٔٓ)عمشة،  يتم بها ابعمع بتُ الأشكال وابؼعاني لتحقيق وحدة ذات مغزى للنصوص ابؼنطوقة أو ابؼكتوبة"

ٖٔٛ)  . 
المجال التعليمي، غالباً ما يسمي ابؼعلّمون ىذه القدرة بطلقة الطالب، وىي ترتبط أساساً بالقدرة على التوليف  وفي

، ٕٕٔٓ)عمشة،  بتُ العبارات وابعمل، وبرقيق الاتساق بينها، والانسجام بتُ معانيها لتشكيل رسالة نصية ذات مغزى
تشكيل الكفاية التواصلية، فإذا لم تكن ابؼعاني داخل ابؼلفوظ متناسقة . ويبدو ىذا ابؼكون بدوره ررورياً في (ٖٛٔصفحة 

 ومنسجمة، فإنّ ىذا يؤدي إلى عدم تشكيل صورة دلالية وارحة لدى ابؼتلقي. 
 الكفاية اللغوية الاجتماعية 3ـ  4ـ 2

ام اللغة بشكل صحيح في وىذا النوع من الكفاية أكثر ارتباطاً بالاستعمال، حيث "تشتَ إلى قدرة ابؼتعلّم على استخد
مواقف اجتماعية بؿدّدة. وتعتمد على عوامل مثل حالة ابؼتحدّثتُ مع بعضهم بعضاً، والغرض من التفاعل، وتوقعات 

. (ٖٛٔ، صفحة ٕٕٔٓ)عمشة،  ابؼتواصلتُ، ومدى قبول الشخص اجتماعياً للغة ابؼستخدمة في بيئات بـتلفة"
م مع مقتضيات السياق الذي قيل فيو، وذلك بأن يراعي ابؼتحدث لا ابؼعتٌ وتتحقق ىذه الكفاية حينما يتلءم الكل

 ابؼراد فحسب بل ظروف ابػطاب الاجتماعية.
وتتطلب ىذه الكفاية معرفة قواعد اللغة من جهة، وقواعد الاستعمال الاجتماعية والثقافية من جهة أخرى، كي 

 الاجتماعية لا سيما عندما يكون ىناك تباين بتُ ابؼعتٌ ابغرفي يتمكن ابؼتحدث من تفستَ العبارات وإنتاجها وفق ابؼعاني
 للألفاظ ومقاصد ابؼتكلم، لأن القواعد الاجتماعية والثقافية ىي التي بردد الطرق التي يتم بها الكلم في ظل سياق معتُ

(Canale & Swain, 1980, p. 30) . 
  الكفاية الاستراتيجية 4ـ  4ـ  2

اتيجية من أساليب التواصل اللفظية وغتَ اللفظية، فهي تتضمن الكفايتتُ النحوية والاجتماعية تتكون الكفاية الاستً 
إرافةً إلى  -بجانب الأساليب غتَ اللغوية، فتشمل كيفية صياغة العبارات، وكيفية التخاطب وفق السياق الاجتماعي 

أثناء  (Canale & Swain, 1980, p. 30) ولذا تُستعمل لتلفي قصور الأداء التواصلي -التعبتَ غتَ اللفظي 
ابػطاب، عندما يقصُر ابؼتحدث عن معرفة بعض القواعد اللغوية، أو يعجز عن التعبتَ بدا يتوافق والسياق الاجتماعي فإنو 
يعمد إلى الأساليب غتَ اللفظية، فابؼتحدّث تبعاً لذلك يتخذ من الكفاية الاستًاتيجية وسيطاً "للتعويض عن نقص 

. وىذه ابغاجة إلى الكفاية الاستًاتيجية لدى (ٖٛٔ، صفحة ٕٕٔٓ)عمشة،  ة في الكفايات الثلث الأخرى"ابؼعرف
 ابؼتكلّم بدثل ما تؤكّد الصلة الوطيدة بتُ مكونات الكفاية التواصلية وأبنية كل واحد منها، فإنّها تكشف من جانب آخر 
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ابية والاجتماعية للكفاية التواصلية بدرجات متفاوتة، وإلا فما الذي أنّ ابؼتحدّث بيكن أن بوقق ابؼتطلبات اللغوية وابػط
 يدفعو إلى توظيف الكفاية الاستًاتيجية.

 ـ لمحة تعريفية عن معجم لونجمان لتعليم اللغات وعلم اللغة التطبيقي 3
في ىذين ابغقلتُ  يعُدّ معجم لوبقمان لتعليم اللغات وعلم اللغة التطبيقي أحد أىم الأعمال ابؼعجمية ابؼصنّفة

ابؼتمازجَتُ، ألّفو كل من جاك سي. ريتشارد وجون بلت وىايدي بلت وسي. إن. كاندلتُ. ونقلو إلى العربية كل من 
 . ٕٚٓٓرشدي طعيمة وبؿمود فهمي حجازي ونشراه سنة 

ي متبوعاً بالتًبصة العربية. بصع ابؼتًبصان المحتوى العربي والإبقليزي في مصنَّف واحد، حيث أوردا ابؼدخل التعريفي الأصل
 وىذا من شأنو أن يسهّل على القارئ الاطلع على ابؼدخل التعريفي الأصلي وعلى تربصتو العربية في ابؼورع نفسو

 ، كما يتيح لو مقابلة ابؼكافئات ابؼصطلحية في كلتا اللغتتُ.(ٕٓٔ - ٜٗ، الصفحات ٕٚٔٓ)بضيدي، 
معتبِّة بذاوز عددىا ألفي مصطلح، ولكنّها خرجت في كثتَ من الأحيان  ولقد اشتمل ابؼعجم على منظومة مصطلحية

عن حدود بؾالي علم اللغة التطبيقي وتعليمية اللغات، حيث رمّ مصطلحات لسانية عامة تعبِّّ عن مفاىيم في بـتلف 
 ابؼستويات اللغوية: صوتاً وصرفاً وبكواً ودلالة.

)ريتشارد، بلت، بلت، و   ع متًبصا معجم لوبقمان ابػطوات الآتيةأما بخصوص منهجية العمل في التًبصة، فقد اتب
 : (IX-X-XI، الصفحات ٕٚٓٓكاندلتُ، 

 ذكر ابؼصطلح مع ما يتصل بو من صيغ لغُوية. -ٔ
 تدوين نطُق ابؼصطلح تدوينًا صوتيًا. -ٕ
 تقدنً تعريف للمصطلح بلغةٍ وارحة وبؿدودة الكلمات. -ٖ
 وشرحها. ذكر أمثلة من الإبقليزية أو لغات أخرى -ٗ
 الإحالة إلى مداخل أخرى بؽا صلة بابؼوروع نفسو. -٘
 الإشارة إلى كتب أخرى تناولت ابؼوروع. -ٙ

وعلى العموم بيكن القول بأنّ النسخة ابؼتًبصة من معجم لوبقمان بسثّل مدوّنة مناسبة يتم الانطلق منها في التّعرّف 
أولًا ثّم مقارنتها ومقابلتها مع غتَىا بفا ىو موجود في على أىم ابؼصطلحات ابؼستخدمة في بؾال الكفاية التواصلية 

 الكتابات العربية ابؼتخصصة في اللسانيات التطبيقية.
 ـ تحليل نماذج مصطلحية مترجمة من حقل الكفاية التواصلية 4

 :إجراءات التحليل 1ـ  4
وكيفية تربصتها، وتنسحب على بزص الإجراءات التحليلية دراسة عدد من ابؼصطلحات ابػاصة بالكفاية التواصلية 

 مصطلحات اللغة الأصل )الإبقليزية( ومصطلحات اللغة ابؽدف )العربية( على حدّ سواء. 
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وفي سبيل الوصول إلى بصع مدوّنة بسثيلية تستجيب للمواصفات الكمية والنوعية للمصطلحات ابؼفتاحية ذات الصلة 

ابؼصطلحات في عدد من ابؼراجع ابؼؤلّفة في ميدان اللسانيات التطبيقية الوطيدة بالكفاية التواصلية، سعينا إلى البحث عن 
وما يتقاطع معها من ميادين أخرى كاللسانيات والتعليمية وغتَبنا، مركّزين في ذلك على ما ورد في ابؼعاجم ابؼصنّفة في 

تقاء ابؼقابلت العربية ابؼتكافئة ىذه المجالات. وىو ما يعتٍ أنّ دراستنا ىاتو تنبع من واقع الاستعمال، وتعمل على ان
مظهرياً ودلالياً مع ابؼصطلحات الإبقليزية، وتبيان طبيعتها في كلتا اللغتتُ، وآليات ابؼفارلة ومبِّراتها، ثّم تعمد إلى تعميم 
ذلك على كل مصطلح إبقليزي وما يقابلو من متًادفات مصطلحية عربية، منطلقتُ في ذلك من ابؼصطلحات الواردة في 

 عجم لوبقمان لتعليم اللغات وعلم اللغة التطبيقي إبقليزيةً كانت أو عربية.م
 وبيكن تلخيص طريقة الدراسة في ابػطوات الآتية:

   برليل ابؼصطلح الإبقليزي 
 .حصر مقابلت ابؼصطلح في ابؼعاجم العربية 
 .قياس مدى وجود التوافق بتُ ابؼصطلح الإبقليزي وابؼقابلت العربية 
 طلح ابؼناسب من بتُ ابؼقابلت.ترجيح ابؼص 

ولقد تّم استهلل التحليل بابؼصطلح الذي يغطي المجال ابؼفهومي للدراسة، وابؼتمثّل في مُصطلح 
Communicative Competence فهو مصطلح بؿوري تنضوي برتو مصطلحات مفتاحية بـتارة للتحليل ترتبط ،

 Communicative Competenceلبنية ابؼفهومية بؼصطلح معو بعلقة مفهومية قويةّ. وعليو فإنّ الكشف عن ا
 ييسّر التعامل مع ابؼصطلحات 

الأخرى التي تدور في فلكو، خاصّة وأنوّ يشتًك معها في بظات مفهومية قاعدية تسلّلت إليها بدوجب عملية التوليد 
 ابؼفهومي بؽذه ابؼصطلحات الفرعية. 

 
 Communicative Competenceـ تحليل مُصطلح  2ـ  4
 ـ بنية المصطلح 1ـ  2ـ  4

  بوصفو جزءاً من ابؼصطلح ابؼركّب   في النظرية اللغوية للإشارة إلى ما بيتلكو  Competence (n.)اسُتُخدم لفظ 
. ومن حيث بنيتو الصرفية فهو يأتي في صيغة تدل على (Crystal, 2008, p. 92) ابؼتحدث من معرفة في لغة ما

صفة  -ويعتٍ" التواصلية"  - Communicative (adj.) بلفظ ثان ىو Competenceظ الابظية. ولقد ارتبط لف
 ، حيث بوتوي لفظ(Crystal, 2008, p. 92) ما التواصل Communicationمشتقة من 

Communicative  ( على اللصقة الاشتقاقيةive- تؤدي وظيفة لواصق الصفات التي تولد لفظاً جديدًا بعد )
، الصفحات ٜ٘ٛٔ)وجيو،  عبِّر عن مفهوم بـتلف، وينتقل معها نوع الكلمة من الابظية إلى الوصفيةإرافتها للجذر فتُ 

٘ٛ - ٜ٘). 
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إلى لفظ  Communicativeولقد تم توليد ابؼصطلح الإبقليزي الكلي بتقنية التًكيب عن طريق رمّ لفظ 

Competence بيثّل لفظ  دون بكت أو اختصار، حيثCompetence بينما واة في ابؼركّب ابؼصطلحيابعزء الن ،
د، فتشكّل حينئذ مركب ثنائي وصفي، تأتي فيو الصفة سابقة للموصوف  Communicativeتؤدي الصفة  دور المحدر

ولقد خلفاً لبنية ابؼركّبات الوصفية العربية التي تأتي فيها الصفة تالية لو، وذلك بحسب ابػصوصيات التًكيبية لكل لغة. 
د  توليد مفهوم بويل على نوع شامل من أنواع الكفاية بدور التخصيص ابؼفهومي الذي ابقر عنو قام المحدر

Competence .ىو ابؼتصل بعملية التواصل 
 إلى العربية Communicative Competenceترجمة مصطلح  2ـ  2ـ  4

ابؼصطلحات  إلى العربية بدقابلت عدّة، وسيتم استعراض Communicative Competenceترجم مُصطلح 
العربية ابؼستخدمة في معجم لوبقمان لتعليم اللغات وعلم اللغة التطبيقي، وفي غتَه من ابؼعاجم وابؼصنفات ابؼتخصصة؛ 

 بؼعرفة مبلغ الائتلف والاختلف بتُ ابؼصطلحات الإبقليزية ومقابلتها العربية. 

 موضع ورودىا المقابلات العربية المصطلح الإنجليزي
Communicative 

Competence 
 اللغة وعلم اللغات لتعليم لونجمان معجم كفاية تواصلية

 .125 ص التطبيقي،
 منير رمزي اللغوية، المصطلحات معجم مقدرة تواصلية

 .102 ص بعلبكي،
 اللغة علم معجم الخولي، علي محمد مقدرة اتصالية

 اللغة علم ومعجم ،48 ص النظري،
 .19 ص التطبيقي،

 التواصل لمصطلحات الموحد المعجم ةقدرة تواصلي
 .36 ص اللغوي،

الكفاءة التواصلية في  بروال، مختار كفاءة تواصلية
 113 الإدارة المدرسية )مقال(، ص.

شوقي السيد الشريفي، معجم  كفاءة اتصالية
 .44مصطلحات العلوم التربوية، ص 

معجم مصطلحات  مجدي عزيز إبراىيم،
 .131، صمومفاىيم التعليم والتعل  

 الملكة تكريس سبيل في مقران، يوسف ملكة تواصلية
 .151 ص التواصلية،

 في المعاجم والمؤلفات العربية Communicative Competenceجدول يلخص أىم المكافئات العربية لمصطلح 
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من  التي وردت في عدد Communicative Competenceيلخص ابعدول السابق ابؼكافئات العربية بؼصطلح 

كفاية تواصلية، مقدرة تواصلية، وبالنظر إلى بنيتها يتّضح أنّها في بؾملها )ابؼعاجم والبحوث اللسانية والتعليمية العربية. 
اتفقت مع ابؼصطلح الإبقليزي  قدمقدرة اتصالية، قدرة تواصلية، كفاءة تواصلية، ملكة تواصلية( 

Communicative Competence ت على صيغة مركّبات وصفية ثنائية. وىذا التوافق في نوع التًكيب، إذ جاء
ابؼظهري بالرغم من كونو طبيعياً بيكن عدّه من ابؼؤشرات على دقة التًبصة على الأقل في ابؼستوى الشكلي، إلّا أنّ ترتيب 

د، وىو ىنا )الصفة ةَ )ابؼوصوف ( النواCommunicative جزءي ابؼركّب بـتلف بتُ اللغتتُ؛ ففي الإبقليزية يسبق المحدر
Competence .وىذا يعود إلى ابػصوصية البنوية لكل لغة ،) 

(، وىو قدرة، مقدرة، ملكة، كفاءة، كفايةفبلغت بطسة ألفاظ: ) Competence ابعزء النواة تعدّدت مقابلت
مقدرة، ظي "عدد كبتَ نسبياً يتجاوز حدود التعدّد الطبيعي، فيصتَ علمة على الفورى ابؼصطلحية. ولقد اتضح أن لف

" أكثر بابعانب الفطري. ملكة" يشتًكان في دلالة الاستطاعة وإمكانية ابغصول على ما يلزم، بينما ارتبط لفظ "وقدرة
ورمن ىذا السياق يرى "يوسف مقران" مقتًحِ مصطلح "ابؼلكة التواصلية" أنّ ابؼلكة "قدرة فطرية بفكّنة للتواصل، متوقفّة 

، ولكنّها ٔ، فمعانيو اللغوية تدور حول ابؼماثلة وابؼساواةكفاءة. أما لفظ (ٚٗٔصفحة  ،ٖٕٔٓ)مقران،  على الإنسان"
 .ٕ Competenceمع ذلك قد وظفّت باعتبارىا مقابلً ل  

" فمن معانيها اللغوية الواردة في ابؼعاجم "الوصول إلى درجة من ابؼبتغى سواء أكان ابؼبتغى الكفايةأما بخصوص لفظ "
"ىو ذو كفاية في عملو، أي ما يلزم بالضَّبط على قدر ابغاجة، إلى ، و(ٖٚ، صفحة ٜٕٓٓ)بسندي،  اً"مادياً أم معنوي

، إذن، فالكفاية مرتبطة بحد ما يكفي لتحقيق الغاية (ٜٛٗٔ، صفحة ٕٛٓٓ)عمر،  حدّ يفي بالغرض ويغُتٍ عن غتَه"
 ابؼرجوة. 

في الوصول إلى حدّ معتُّ، بل إنّها قد تعتٍ لا ينحصر فقط  Competenceولكن ابؼفهوم ابؼصطلحي بؼصطلح 
"القيام بأمر ما والوصول إلى درجة معيّنة من الإتقان، تتفاوت ىذه الدرجة تبعاً للشخص الذي يقوم بو، بحيث تصل 

، وىذا يعتٍ أنّ (ٖٛ، صفحة ٜٕٓٓ)بسندي،  ىذه الكفاية أحياناً إلى مستوى التميّز رمن مستويات ابؼقبولية"
يعبِّّ عن مفهوم ذي مراتب ومستويات. وبإسقاط مفهوم "كفاية" العربي على ابؼفهوم  Competenceمصطلح 

الإبقليزي يتبّتُ أنّ مصطلح "كفاية" يعبِّّ عن جانب معتبِّ من ابؼفهوم الإبقليزي دون أن يستوعبو، بل إنّ دائرة الاشتًاك 
كية ابؼفهومية للمصطلح الإبقليزي التي أفضت إلى تطوّره، ابؼفهومي بتُ ابؼفهوم الإبقليزي قد تتسع وقد تتضاءل نتيجة ابغر 

 وليس أدل من ذلك كثرة النماذج ابؼتتالية المحدّدة بؼكونات الكفاية التواصلية عند الباحثتُ ابؼعاصرين.  

                                           
، ٔ(. دار صادر( باب ابؽمزة: فصل الكاف، ج ٖ( برقيق: اليازجي وآخرون، طلسان العربى . )ٗٔٗٔالكَفِيءُ: والكُفْءُ، ىو: النَّظِتَُ" )ابن منظور )"ٔ 

)ابؼعجم  ٕٗٓٓتٌ: ابؼماثلة وابؼساواة". انظر: شعبان عطية، وحستُ، أبضد وحلمي، بصال )(. و"الكفاءة" مصدر من ابعذر "كفء" بدعٜٖٔص
 .ٜٔٚ( مكتبة الشروق. صٗالوسيط( ط

 .ٕٗٚص  ،منشورات المجلس الأعلى للغة العربية ،قاموس التًبية ابغديث(، مٕٓٔٓبدر الدين، ) ،تريدي :ستعملها أيضاً إ 
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"في في حقل التعليم، حيث إنها  Competenceوبالنظر إلى دلالة لفظ "كفاية" بقده يقتًب من استعمال مصطلح 

ال التعليمي التًبوي بُسثل ابػبِّات وابؼعارف ابؼكتسبة التي يستطيع ابؼتعلم من خلبؽا امتلك ابغدس والفراسة، وتوظيف المج
كما   .(ٕٚٔ-ٕ٘ٔ، الصفحات ٕٙٓٓ)أوزي،  ابؼهارات والسلوكيات في بـتلف الإجراءات والاستدلالات التي تواجهو"

بغد الأدنى الذي يلزم لتحقيق ىدف ما، إنّها بعبارة أخرى بؾموع الابذاىات أنّها بذسّد "بـتلف أشكال الأداء التي بسثل ا
 وأشكال الفهم وابؼهارات التي من شأنها أن تيسّر للعملية التعليمية برقيق أىدافها ابؼعرفية، والنفسحركية والوجدانية"

صطلح الكفاية بفا بهعلو ابػيار . وابغقيقة أنّ ىذا التعريف يتلءم مع ابؼعتٌ اللغوي بؼ(ٖٛ، صفحة ٕٔٔٓ)السيد، 
لم يتقيّد بهذا ابؼفهوم التعليمي، بل انفتح على مفاىيم أخرى نتيجةَ  Competenceالتًبصي الأنسب. غتَ أنوّ مصطلح 

 تطور الدراسات. 
بريل إلى مفاىيم متنوعة، ولكنّها "لا بزرج عن ابؼفاىيم  Competenceورمن ىذا السياق يقر خالد بسندي بأنّ 

إلى العربية لا تكاد بزرج  Competenceتالية: الاستعداد، القدرة، ابؼعرفة، ابؼلكة، ابؼهارة". ولذلك فإنّ تربصة مُصطلح ال
عن ىذه ابؼصطلحات ابؼذكورة. ولكن ما دام أنّ ابؼصطلح الإبقليزي واحدٌ حتى ولو عبَِّّ عن مفاىيم بـتلفة، فإنوّ من 

في اللغة العربية بدكافئ مصطلحي واحد، حتى ولو لم يستوعب بصيع السمات مقتضيات التًبصة الدقيقة أن يقُابَل 
  ابؼفهومية التي شُحن بها ابؼصطلح الإبقليزي.

تتفاوت فيما بينها في التعبتَ عن  Competenceويستخلص بفا ذكُر أنّ ابؼقابلت العربية ابػاصة بدصُطلح 
آخر في ابؼفارلة بينها كمعيار الشيوع وسعة التداول. وبكسب أنّ  ابؼصطلح الأجنبي، بفا يدفع إلى اعتماد معيار إرافي

 مصطلح الكفاية بوقق ىذا ابؼعيار، وبالتالي فهو يستجيب بنسبة كبتَة بؼتطلبات النظام اللغوي والاستعمال.
د  أرجح تربصة فقد اختلفت مكافئاتو العربية بتُ )تواصلية واتصالية( نتيجةً لت Communicativeأمّا بالنسبة للمحدر
Communication )وبالرجوع إلى ابؼعتٌ اللغوي لكل من لفظي ٔفي ابؼعاجم العربية اللسانية بتُ )تواصل واتصال .

. ٕ"الاتصال" و"التواصل" يتّضح أنّ الأول يُشتَ إلى دلالة الارتباط، بينما يشتَ الثاني إلى التتابع والتواتر والاطراد
غ التي تقضي أنّ صيغة التفاعل تدل فيما تدل عليو على ابؼشاركة بيكن تفضيل لفظ وبالاستناد كذلك على دلالة الصي

تعتٍ  Communicationجاء في معجم ابؼصطلحات التًبوية والنفسية أنّ كلمة قد التواصل على لفظ الاتصال؛ ف
 )شحاتة و النجار،  الإشارة" "تبادل ابؼعلومات أو الأفكار أو الآراء بتُ طرفتُ أو أكثر عن طريق الكلم أو الكتابة أو

 

                                           
(، و"معجم برليل ابػطاب لباتريك شارودو"، ٕٓٚو ٜٕٙ)ص.  صل" في كل من "معجم ابؼصطلحات الأدبية لسعيد علوش( عثرنا على ابؼقابل العربي "توأ)

. و"معجم ٖٙٔو ٖ٘، و"معجم ابؼصطلحات الألسنية بؼبارك مبارك"، ص ٔٓٔ. و"معجم ابؼصطلحات اللغوية لرمزي منتَ بعلبكي، ص ٓٔٔ-ٜٓٔص
أما مصطلح "اتصال" فقد وجدناه مستخدماً في "معجم مصطلحات علم اللغة ابغديث" لباكل  ".ٙٔٔ ابؼصطلحات الصوتية بؿمد حلمي ىليل، ص.

 .ٛٗكما وظّفو بؿمد علي ابػولي في "معجم علم اللغة النظري، ص.  ،ٔٔ)وآخرين(، ص. 
 .ٕٗٗص. ، ، ابؼطبعة الكاثوليكيةنساتقاموس ابؼتًادفات وابؼتجام(، ٜ٘ٚٔوبللة، رفائيل ). ٜٕٗٗص ،أبضد بـتار بهذا ابػصوص كل من ظران ٕ
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، ووفقاً لذلك بيكن القول بأنّ لفظ "تواصلية" الأقرب لغوياً إلى دلالة لفظ (ٚٔ، صفحة ٖٕٓٓ

Communicative . 
ومن خلل التوليف بتُ عنصري ابؼركّب ابؼصطلحي يتّضح أنّ ابؼكافئ العربي "الكفاية التواصلية" ىو الأكثر ملءمةً 

، على أنّ ما ينبغي Communicative Competenceالدلالة لتًبصة ابؼصطلح الإنكليزي ابؼركّب من ناحية الصيغة و 
التنبيو إليو ىو أنّ ىذا الاختيار لا يعدم ابؼؤىلت البنيوية والدلالية التي بستلكها ابؼرادفات الأخرى )قدرة تواصلية، مقدرة 

 للتعبتَ عن مفهوم ابؼصطلح الأجنبي.  تواصلية، مقدرة اتصالية، ملكة تواصلية، كفاءة تواصلية(
بقي أن نشتَ إلى أنوّ بؼا كان مصطلح الكفاية التواصلية معبِّّاً عن مفاىيم نامية ومتمايزة عن بعضها، فمن ابؼفيد أن 
يقوم مؤلفو ابؼعاجم ابؼتخصصة في اللسانيات التطبيقية أو في التعليمية بزصيص تعريف مستقل لكل مفهوم، لكي يدرك 

 ئ أن ىذا التعدد ابؼفهومي ناشئ عن تطور ابؼفهوم في الدراسات الغربية ابؼعاصرة.القار 
 Strategic Competenceـ تحليل مصطلح  3ـ  4
 بنية المصطلح وأىميتو 1ـ  3ـ  4

صورة ابؼركّب الثنائي، حيث تألّف من نواة بفثلّة في لفظ  Strategic Competenceأخَذ مصطلح 
Comptence ومسبوقة بلفظ ،Strategic  الذي تشكّل عن طريق إرافة اللحقة-ic  إلى ابعذر، بدلًا من اللحقة

-ical  التي تولّد لفظStratigical   بوصفو مرادفاً بنوياً لStrategic ولقد نتج عن ىذا الإبغاق بروّل الوظيفة النحوية .
 بذلك مركّب وصفي. من الابظية إلى الصفة، فأدت بذلك دور المحدّد، وتشكّل 

(، عن أحد مكوّنات الكفاية ٖٜٛٔ) Canale، بحسب بموذج Strategic Competenceيعبِّّ مصطلح 
، وىذا دليل على  (ٖٛ، صفحة ٜٕٓٓ)بسندي،  إلى ابغد الذي اعتُبِّ "عصب فهم عملية التواصل"التواصلية ابؼهمة 

ء الكفاية التواصلية، وىو يعُرّف بصورة عامة على أنوّ: كونو مصطلحاً مفتاحياً من بتُ ابؼصطلحات ابؼنضوية برت غطا
، بغرض تعويض النقص ابغاصل في (ٛٚٔ، صفحة ٕٕٔٓ)عمشة،  "الاستخدام ابؼناسب لاستًاتيجيات التواصل"

 . ٔبرقيق ابؼتحدث للكفاية اللغوية و/أو ابػطابية و/أو الاجتماعية

                                           
 انظر: ابؼبحث الأول من ىذه الورقة. ٔ
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 عربيةإلى ال Strategic Competenceترجمة مصطلح  2 .4.3

 Strategic Competenceكشف اطلعنا على ابؼعاجم ابؼتخصصة عن وجود مقابلتُ عربيتُ بؼصطلح 
 يلخصهما ابعدول ابؼوالي: 

المصطلح 
 الإنجليزي

 موضع وروده المقابل العربي

Strategic 
Competence 

 اللغة وعلم اللغات لتعليم لونجمان معجم كفاءة استراتيجية
 647. ص التطبيقي،

. ص اللغوي، التواصل لمصطلحات الموحد المعجم درة استراتيجيةق
152. 

 في المعاجم المتخصصة Strategic Competenceجدول يوضح المقابلات العربية لمصطلح 
قد ترُجم، في كل من معجم لوبقمان وابؼعجم ابؼوحد  Strategic Competenceويلحظ أنّ مصطلح 

صفي ثنائي )كفاءة استًاتيجية، وقدرة استًاتيجية( فتحقق بذلك التكافؤ البنوي بؼصطلحات التواصل اللغوي، بدركب و 
 ابؼظهري بتُ ابؼصطلحتُ في اللغة الأصل واللغة ابؽدف. 

الذي قوبل ب  "استًاتيجية".  Strategicومن خلل تفكيك ابؼركّب تبتُّ أنوّ قد تم في كل ابؼعجمتُ تعريب المحدّد 
وترسّخو في الاستعمال العام وابؼتخصص ىو الذي دفع ابؼتًبصتُ إلى توظيفو بشكل ابؼستخدم  ولعل شهرة ابؼقابل العربي

 قد يكون تلقائياً. 
د بؼصطلحات التواصل اللغوي بلفظ "قدرة"، وبالرغم  Competenceأمّا نواة ابؼركّب  فقد قابلها مؤلفو ابؼعجم ابؼوحَّ

أن بذعل معيار ابؼفارلة معتبِّاً بتُ مصطلح )قدرة، ومقدرة، وملكة،  من عدم وجود فوارق بنوية ودلالية كبتَة من شأنها
، مع ادّخار Competenceوكفاية( إلّا أنّ معيار التداول قد يرجّح كفة مصطلح "الكفاية" عن غتَه بؼقابلة مُصطلح 

، Abilityالإبقليزي، مثل:  Competenceابؼصطلحات الأخرى للتعبتَ عن ابؼفاىيم ابؼتقاطعة مع مصطلح 
 أو غتَىا.  Proficiencyأو  Efficiencyو

ولعلّ اللفت للنظر أن متًبَصي معجم لوبقمان لتعليم اللغات وعلم اللغة التطبيقي استخدما "كفاءة استًاتيجية"، 
في مصطلح  Competenceفعدَلا بذلك عن لفظ "كفاية" اللذين وظفّاه في ابؼعجم ذاتو بؼقابلة لفظ 

Communicative Competence فلم يراعيا بذلك الاطرّاد ابؼصطلحي الذي يستلزم الاحتفاظ بابؼقابل التًبصي ،
بتُ؛  الواحد عند دخولو في تشكيل مركّب مصطلحي آخر، خاصّة إذا كان الأصل الأجنبي واحداً في كل ابؼركَّ

ب لضوابطها إنْ على مستوى فابؼصطلحات لا ينُظر إليها باعتبارىا وحدات منعزلة وإبّما رمن منظومة مصطلحية تستجي
 قد يعبِّّ عن مفاىيم متمايزة، ولكن بؾاراة  Competenceابؼفهوم أو على مستوى التسمية. صحيح أنّ مصطلح 
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الاستعمال الأجنبي يتطلب الاحتفاظ بابؼقابل العربي نفسو حتى ولو دخل رمن تركيب مصطلحي آخر، كما أنّ مطلب 

 ال معرفي معتُ يقتضي ذلك. الانتظام رمن القائمة ابؼصطلحية لمج
ونظراً للعتبارات السابقة، بيكن القول بأنّ مصطلح "الكفاية الاستًاتيجية" بيثّل ابػيار الأنسب لتًبصة مُصطلح 

Strategic Competence وعليو، فإنّ مقتًحَ متًبَصي معجم لوبقمان )كفاءة تواصلية( ما ىو سوى مظهر للتذبذب ،
إبؼام بالكفاية التواصلية ومكوناتها  ود ينجر عنو لبس مفهومي بالنسبة للقارئ الذي ليس لفي استخدام ابؼصطلح، ق

 ومراتبها. 
 Language Proficiencyـ مصطلح  4ـ  4  
 ـ بنية المصطلح وأىميتو  1ـ  4ـ  4

طع ىو من بتُ ابؼصطلحات ابؼهمّة رمن حقل الكفاية التواصلية، وىو يتقا Language Proficiencyمصطلح 
وغتَبنا. ومن حيث بنيتو،  Language Skill، وLanguage competenceمفهومياً مع مصطلحات أخرى مثل: 

على سبيل الإرافة، فحدث  Languageالتي ارتبطت بدحدّد ىو  Proficiencyفهو مركّب ثنائي يتألّف من النواة 
 للغة. التخصيص الذي بظح بتوليد أحد أنواع ابؼهارات التواصلية ابؼتصلة با

عند استعمالو منفرداً إلى ابعودة في استعمال مهارات اللغة الأربع )القراءة والكتابة  Proficiencyيُشتَ مصطلح 
 .Hadumod, 2006, p) والتحدث والاستماع( في ابؼواقف ابؼختلفة، سواءً كانت اللغة الأم أو اللغة الثانية

بىتص بدجال اللغة، بفا يعتٍ أنّ ابؼصطلح  Proficiencyم بؼصطلح ولعل اللفت للنظر أنّ ىذا التعريف ابؼقدَّ   .(950
، وىو ما يدفع إلى Language Proficiencyقد خُصص مفهومو ليدل عن ابؼصطلح ابؼركّب  Proficiencyابؼفرد 

إلّا أنوّ  على ما ىو لغوي، Proficiencyالقول بوجود ارتباط اقتًاني بينهما. ولكن بالرغم من الإحالة الضمنية للفظ 
بالمحدّد ابػاص بو، لكي بودث التمايز ابؼفهومي بشكل جلي، أو على الأقل  Proficiencyمن الأفضل إرفاق لفظ 

 في ابؼخل ابؼعجمي ابػاص بو. Proficiencyالإشارة إلى المجال الفرعي الذي ينتمي إليو مصطلح 
 إلى العربية Language Proficiencyـ ترجمة مصطلح  2ـ  4ـ  4

 ابؼعاجم العربية ابؼتخصصة في  Language Proficiencyبؼصطلح العربية لخص ابعدول ابؼوالي أىم ابؼقابلت ي

 موضع وروده المقابل العربي المصطلح الإنجليزي
Language Proficiency ص التطبيقي، اللغة وعلم اللغات لتعليم لونجمان معجم كفاءة لغوية. 

377. 
 .275لحات اللغوية، رمزي منير بعلبكي، ص. معجم المصط مهارة لغوية
. ص ،التربوية العلوم مصطلحات معجم الشريفي، السيد شوقي إجادة اللغة

144. 

 في المعاجم المتخصصة Language Proficiencyجدول يوضح المقابلات العربية لمصطلح 
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حي وصفي في معجم لوبقمان في صورة مركب مصطل Language Proficiencyبسظهر ابؼقابل العربي بؼصطلح 

)كفاءة لغوية(، وفي معجم ابؼصطلحات اللغوية )مهارة لغوية(، حيث حصل الاتفاق بينهما في المحدد )لغوية( بينما 
اختلفت نواة كل منهما )كفاءة/ مهارة(. أما شوقي السيد الشريفي فاختار أن يقابل ابؼصطلح الإنكليزي بدركب إرافي 

تًكيب أقرب إلى بنية ابؼصطلح في اللغة الأصل، ولكن مع ذلك تظل بنية ابؼركب الوصفي خياراً )إجادة اللغة(، وىذا ال
 مقبولًا.

بدادة معجمية واحدة )لغوية/ لغة(، فانهم اختلفوا في  Languageوإذا كان كل ابؼؤلفتُ قد اتفقوا على تربصة المحدّد 
وبقمان مقابلتها ب "كفاءة"، الذي يعدّ مكافئاً مقبولًا، ، حيث اختار متًبصا معجم لProficiencyنقل نواة ابؼصطلح 

بكفاءة، فإنّهما  Strategic Competenceفي مصطلح   Competenceولكن على اعتبار أنّهما قد تربصا لفظ
بدقابل عربي واحد، وىذا  Profeciencyو Competenceيكونان بذلك قد قابل مصطلحتُ أجنبيتُ بـتلفتُ بنا: 

أن ينجر عنو لبس مفهومي لدى القارئ، ويؤدي إلى تداخل ابؼفاىيم لديو، فهناك فرق مفهومي وارح بتُ  السلوك بيكن 
 . Profeciencyو Competenceكل من 

الذي ورد رمن ابؼركب ابؼصطلحي  Proficiencyولقد اتضح أيضاً أنّ متًبصي معجم لوبقمان قد قابل لفظ 
Proficiency Test اه بلفظ "إجادة"، وبالرغم من أنّ اللفظ ابؼرادف "إجادة" يشكل خياراً بلفظ "كفاءة" ثّم أتبع

 إرافياً للمتًجم أو القارئ، فإنوّ يعكس التًدد الذي وقع فيو متًبصا ابؼعجم. 
، وىو Proficiencyأما رمزي منتَ بعلبكي، في معجم ابؼصطلحات اللغوية، فاختار لفظ "مهارة" للتعبتَ عن لفظ 

، كما أنوّ بهسّد الانفصال ابؼفهومي ابؼوجود بينو وبتُ لفظي Proficiencyانب مهمّ منو على مفهوم مقابل يعبِّّ في ج
، بل إنّ مؤلرف ابؼعجم نفسو جعلو Skillكفاية وكفاءة. ولكن مع ذلك، فإنّ ىذا ابؼقابل كثتَاً ما بقده بـصّصاً بؼصطلح 

 . Language Proficiencyمرادفا ل   Linguistic Skillمعتبِّا مُصطلح  Proficiencyو Skillمقابل لكل من 
وابغقيقة أنّ ىذا التداخل ابؼصطلحي يدفع إلى اعتبار مصطلحي "إجادة اللغة" أو "إجادة لغوية" أقدر ابؼقابلت 

إنْ على مستوى ابؼفهوم أو  Language Proficiencyالعربية على استيفاء بظات الدقة التي تتطلبها تربصة مصطلح 
ة، ولعل التعريف الذي حدَّ بو مؤلفو معجم لوبقمان يثبت ذلك، حيث ورد في معجم لوبقمان النص التعريفي التسمي

د. إنّ برصيل اللغة  Language Proficiencyالآتي أنّ  تعتٍ: "مهارة الشخص في استخدام لغة ما لغرض بؿدَّ
Language Achievement يصف القدرة اللغوية بوصفها نتيجة للتعلّم، أ[ ما الكفاءةProficiency فتشتَ إلى ]

درجة ابؼهارة في استخدام الشخص للغة، وذلك من بكو مدى إجادة الشخص للقراءة أو الكتابة أو التحدّث أو فهم 
، صفحة ٕٚٓٓ)ريتشارد، بلت، بلت، و كاندلتُ،  اللغة. وبيكن قياس الكفاءة من خلل استخدام اختبار الكفاءة"

 كفاءة بسثل درجة من التميّز في استعمال اللغة، فهي بذلك بسثّل مستوى من مستويات الإجادة. . أي أن ىذه ال(ٖٚٚ
ولكن بالرغم من ابؼناسبة اللغوية ابؼوجودة بتُ مُصطلح "إجادة اللغة" وابؼفهوم ابؼعبِّّ عنو، إلا أنّ مصطلح "كفاءة 

 سباً، خاصة إذا تم بزليص "كفاية" في معجم لوبقمان لغوية" الذي اختاره متًبصا معجم لوبقمان يعدّ كذلك مكافئاً منا
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في بصيع السياقات التي يرد فيها ابؼصطلح الإنكليزي، وفي بصيع ابؼركّبات  Competenceللتعبتَ عن مصطلح 

، Proficiencyابؼصطلحية التي يدخل في تشكيلها، والاحتفاظ بدصطلح "كفاءة" بوصفو مكافئا مفهومياً بؼصطلح 
 دعم ىذا الاختيار ىو قلّة استخدام مصطلح "إجادة" إذا ما بست مقارنتو بدصطلح "كفاءة".ولعلّ ما ي

 Language Skillـ مصطلح  5ـ  4
 ـ بنية المصطلح وأىميتو 1ـ  5ـ  4

صورة مركّب ثنائي، يتألّف من  Language Skillمثلما ىو الأمر بالنسبة للمصطلحات السابقة أَخَذ مصطلح 
(، وىي كثتَاً ما (Skills. ولقد جاءت النواة في معجم لوبقمان في صيغة ابعمع Languageتصلة بالمحدّد ابؼ Skillالنواة 

 .Languageترد في ابؼؤلفات وابؼعاجم ابؼختصة بصيغة ابعمع خاصة إذا اقتًنت بالمحدّد 
لذي ارتضى ا  Linguistic Skillفي الإنكليزية بصفتو مرادفا بؼصطلح Language Skillويستعمل مصطلح 

فقد  Language Skill، وخصص لو مدخلً تعريفياً مستقلً، أما مصطلح واستخدامو رمزي منتَ بعلبكي في معجم
 بفا يعتٍ أنوّ قدّم ىذا الأختَ، وجعلو مرجعا إحاليا للأول.   Linguistic Skillاكتفى ابؼؤلّف بالإحالة عليو في مدخل 

 Linguisticالتواصل اللغوي، فقد خصص مؤلفوه مدخل مستقل بؼصطلح أما بالنسبة للمعجم ابؼوحّد بؼصطلحات 
Skill     وآخر لLanguage Skill   ،بؿاولتُ إحداث بسايز مفهومي بتُ ابؼصطلحتُ، ولقد انعكس ذلك على التّعريف

 حيث تم برديد ابؼصطلحتُ بعبارتتُ تعريفيتتُ بـتلفتتُ. 
بُيثل امتلك ابؼهارات اللغوية  صطلحات في بؾال تعليم اللغات، حيثمن أشهر ابؼ Language Skillويعدّ مصطلح 

أبنية كبِّى في الوصول إلى الكفاية اللغوية والتواصلية مع الآخرين، فالعلقة طردية بتُ تنمية ابؼهارات اللغوية وبفارستها 
السلوك، ولابد من العناية ابؼستمرة لدى الفرد، وما لديو من كفايات، كما أن ابعانب الذىتٍ لدى ابؼتعلم ينمو بدصاحبة 

- ٕٖٔ، الصفحات ٕٚٔٓ)زعطوط،  بابؼهارات كي تتحقق لدى الفرد الكفاية التي بسكّنو من حسن التواصل مع غتَه
 ، إذن، فتحقق الكفاية التواصلية يقوم أساساً على اكتساب كفاية لغوية تتجسّد من خلل مهارات لغوية.(ٖٗٔ
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 إلى العربية Language Skillح ـ ترجمة مصطل 2ـ  5ـ  4

في كثتَ من ابؼعاجم اللسانية والتعليمية، وىذا دليل على أبنيتو. وابعدول ابؼوالي  Language Skillورد مصطلح 
 ناتج تربصتو في عدد من ابؼعاجم العربية ابؼتخصصة.

 موضع وروده المقابل العربي المصطلح الإنجليزي
Language Skill(s) / 
Linguistic Skill(s) 
   

 مهارة لغوية/ 
 مهارات لغوية

 
 
 

 

 .98. ص، 55ص. اللغوي، التواصل مصطلحات معجم
 .288. ص اللغوية، المصطلحات معجم بعلبكي، منير رمزي

 .377 .ص التطبيقي، اللغة وعلم اللغات لتعليم لونجمان معجم
 ،والتعل م التعليم ومفاىيم مصطلحات معجم إبراىيم، عزيز مجدي

 .1037. ص
 .149.ص النظري، اللغة علم معجم الخولي، علي محمد
 .149.ص التطبيقي، اللغة علم معجم الخولي، علي محمد

 .377 .ص التطبيقي، اللغة وعلم اللغات لتعليم لونجمان معجم مهارات اللغة

 ةفي المعاجم المتخصص  Language Skill(s)جدول يوضح المقابلات العربية لمصطلح
يتضح من ابعدول السابق أنّ ىناك شبو إبصاع لدى مصنفي ابؼعاجم العربية وابؼتًبصة على اختيار مُصطلح "مهارة" 

وقد يكون ىذا بسبب صيغتو العربية ، وىذا يؤكّد أنّ ابؼكافئ العربي قد ترسّخ في الاستعمال. Skillمصطلح للتعبتَ عن 
العام يكاد يستوعب ابؼفهوم الاصطلحي كلو، وفي ذلك برقيق للمناسبة )مهارة( ودقة معناه، حتى أنّ ابؼعتٌ اللغوي 

)ابن  ابؼستحسنة بتُ ابؼعتٌ اللغوي للمصطلح ومفهومو الاصطلحي. جاء في لسان العرب "ابؼهارة" ابغذق في الشيء
، ٕٛٓٓ)عمر،  اعة"، وابؼهارة، في معجم اللغة العربية ابؼعاصرة، "القدرة على أداء عمل بحذق وبر (ٗٛٔمنظور، صفحة 

 . (ٖٖٕٔصفحة 
د مصطلح مهارة لغوية أما اصطلحاً،  في ابؼعجم ابؼوحّد بؼصطلحات التواصل اللغوي   Linguistic Skillفلقد حُدر

ن الفرد من معرفة لسانية تؤىلو لاستعمال اللغة ببِّاعة" كما يلي: ، ٕٔٔٓ)حبيبي، إسلمو ، النصر، و القابظي،  "بسكُّ
يكاد يفتًق ابؼعتٌ اللغوي عن ابؼفهوم الاصطلحي إلّا في بزصيص بؾال ابؼهارة من العمل )وىو ، ولا ٔ(ٜٛصفحة 

 مفهوم عام( إلى استعمال اللغة الذي يعد عملً خاصّاً.
 Language Skill(s)ويكشف ابعدول أيضاً أنّ بعض ابؼؤلفتُ آثروا إيراد ابؼصطلح الدال على أنواع ابؼهارات اللغوية 

 بؼصطلح ابػاص بكنو ابؼهارة اللغوية ذاتها من خلل الإشارة إلى أنواع ابؼهارات الأربع، وىي: الاستماع، بدلًا من ا
 

                                           
 .ٜٛص. ، مكتب تنسيق التعريب، ابؼعجم ابؼوحد بؼصطلحات التواصل اللغويم(، ٕٔٔٓحبيبي، ميلود وأبضد، إسلمو والنصر، إبيان والقابظي، إدريس )(  ٔ)
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والكلم، والقراءة والكتابة، وىذه الأمثلة قد تغتٍ القارئ عن البحث عن ماىيَّة ابؼهارة خاصّة إذا كان ابؼطلب التعريفي في 

 ابؼعجم تعليمياً.
بنا "ابؼهارة اللغوية"  Language Skillمعجم لوبقمان قد قدّم خيارين تربصيتُ بؼصطلح بقي أن نشتَ إلى أنّ  

و"مهارة اللغة"، وبالرغم من اختلف بنية ابؼركب الثنائي بتُ ابؼصطلحتُ )مركب ثنائي وصفي/ مركب ثنائي إرافي( إلاّ 
تكم في تفضيل مرادف على غتَه إلى الشيوع وكثرة أنوّ لا يؤثرّ كثتَاً على دقة ابؼقابل، وفي مثل ىذه ابغالات بيكن أن بوُ 

 التداول بتُ الباحثتُ، ويبدو أن الكفة في ىذه ابغالة بسيل لصالح ابؼركب الثنائي الوصفي.
لت بماذج مدروسة سابقة في ىذه الورقة  وعلى وجو الإبصال، بيكن القول بأنوّ خلفاً للمصطلحات العربية التي شكَّ

ىو ابؼصطلح الإبقليزي الوحيد الذي لم يطرح نقلو إلى العربية مشكلة التداخل  Language Skillفإنّ مصطلح 
 ابؼفهومي ابغاصل في غتَه من ابؼصطلحات، والذي كثتَاً ما يؤدي إلى فورى مصطلحية تتهاوى معها مساعي التوحيد. 
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 الخاتمة والنتائج .5

 
ال ابؼصطلح في بؾال اللسانيات التطبيقية وتعليم اللغة، حيث استهدفت برليل مثلّت ىذه الورقة صورة عن واقع استعم

بماذج مصطلحية متًبصة من الإبقليزية إلى العربية تنتمي إلى حقل فرعي ىو: حقل الكفاية التواصلية، وذلك انطلقاً من 
 إلى نتائج نوجز أبنها فيما يأتي:  مداخلها في معجم لوبقمان لتعليم اللغات وعلم اللغة التطبيقي، وقد خلصت الدراسة

  يشتمل حقل الكفاية التواصلية على منظومة مصطلحية ثرية ومتنامية من حيث مفاىيمها، حيث إنّ مصطلحها  ٔ
ابؼركزي ابؼتمثل في: "الكفاية التواصلية" قد شهد حركة مفهومية متسارعة، فتعدّدت دلالاتها ومكوناتها في العقود 

ذج ابؼختلفة. وىذا من شأنو أن يؤثرّ على دقة التًبصة العربية، إذ من الصعب انتقاء مكافئ عربي الأختَة بحسب النما
تستجيب دلالتو بؼستجدات التغتَّ ابؼفهومي، وعليو فإنّ الاحتكام إلى معيار دلالة ابؼصطلح العربي بيكن أن يعتمد في 

 ر في ساحة التداول. تربصة مفهوم الكفاية التواصلية الذي ظهر أولًا أو الذي اشته
 ٖٜٛٔ  ترتبط مكوّنات الكفاية التواصلية )الكفاية اللغوية وابػطابية والاجتماعية والاستًاتيجية( بحسب بموذج كنال  ٕ

فيما بينها ارتباطاً وظيفياً، ويتجلى ذلك خاصّة في الدور الذي تؤديو الكفاية الاستًاتيجية التي تعمل على تدارك 
 كفايات الثلث. رعف ابؼتحدّث في ال

  على الرغم من أنّ مصدر أغلب ابؼصطلحات العربية في حقل الكفاية التواصلية ىي ابؼعاجم ابؼتخصصة التي يفُتًض  ٖ
أن يكون فيها عدد ابؼتًادفات بؿصوراً إلا أننّا عثرنا في بعض الأحيان على تعدد مصطلحي يستعصي على مسعى 

 التوحيد ابؼصطلحي.
الدراسة أخذت صورة مركّبات ثنائية في اللغتتُ العربية والإبقليزية، وذلك يعتٍ أنّ معيار التكافؤ   بصيع مصطلحات  ٗ

 البنوي احتًمو ابؼتًبصون العرب.
 ،Communicative Competence ،Strategic Competence :  بذسّد ابؼصطلحات ابؼختارة للدراسة ٘

Language Proficiency، Language Skill احية في حقل الكفاية التواصلية، وىي متداخلة فيما بماذج مفت
 بينها من الناحية ابؼفهومية إلى ابغد الذي تّم التعامل معها في بعض ابؼعاجم العربية على أنّها متًادفات.

التي عثرنا عليها بطسة؛ ىي: )قدرة، مقدرة، كفاءة، كفاية، Competence    بلغ عدد ابؼقابلت العربية بؼصطلح ٙ
 (، وىو عدد كبتَ نسبياً يتطلب تقليصو مزيداً من الوقت، خاصّة في ظل وجود تداخل مفهومي بينها.ملكة

  تبتُّ من خلل النماذج ابؼصطلحية ابؼدروسة أنّ معجم لوبقمان، بوصفو منطلقاً للتحليل، قد وقع في ىَناتٍ منهجية،  ٚ
 إذا دخل في مركّب مصطلحي آخر. وبخاصة فيما يتصل بغياب المحافظة على ابؼقابل العربي نفسو

دروسة، وبخاصة ما يتصل بالنواة ابؼفهومية للمركب   حاول البحث إحداث بسايز مفهومي بتُ ابؼصطلحات ابؼ ٛ
بدقابلت عربية  Competence ،Proficiency ،Skillابؼصطلحي، حيث اقتًح تربصة ابؼصطلحات الإبقليزية: 

 ة، والاحتفاظ بها كما ىي حتى ولو دخلت رمن مركّب مصطلحي.ىي على التوالي: كفاية، كفاءة، مهار 
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مظهراً من مظاىر الاتفاق في  Language Skill  بيثّل مصطلح "ابؼهارة اللغوية" بوصفو مقابلً للمصطلح الإبقليزي  ٜ

ح ابؼتخصص استعمال ابؼصطلح بتُ الباحثتُ، ولعل ذلك يعود إلى وروح ابؼفهوم، ووثاقة الصلة بتُ مفهوم ابؼصطل
 ومعناه اللغوي العام.

  أثبتت الدراسة أنّ تسمية ابؼفاىيم في العربية كثتَاً ما تتكئ على دلالة أصوبؽا اللغوية التي اشُتقت منها، ما يعتٍ  ٓٔ
ستحدَث.

ُ
 ررورة النظر في الأصل اللغوي للمقابل العربي؛ ليُنتقى من خللو مقابل ابؼصطلح ابؼ

ىذه الدراسة ما ىي إلا بموذج مصغّر من بماذج التلقي العربي للنظريات التعليمية واللسانية  ختاماً بيكن القول، بأنّ 
التطبيقية من زاوية مصطلحية، وىي إذ تبشّر من جهة بأنّ العربية، من خلل كثرة ابؼقابلت ابؼقتًحة للمفاىيم 

ية جديدة وافدة، فإنّها تعكس من جهة ابؼستحدثة في حقل الكفاية التواصلية قادرة على استيعاب منظومات مفهوم
أخرى حالة التًدد واللاستقرار في استخدام ابؼصطلح، في ظل غياب إنتاج مفاىيم ونظريات عربية أصيلة. وسعياً إلى 
التقليل من حدة ىذا الارطراب ابؼصطلحي العربي من الضروري استثمار التقنية ابؼعلوماتية من خلل إصدار معاجم 

 تفاعلية متخصصة يتم بريينها بصورة بغظية استجابة بؼلحظات القراء ابؼتخصصتُ.رقمية عربية 
 

  :بالعربية المراجع
 ، بتَوت: دار صادر.ٖ، برقيق: اليازجي وآخرون، طلسان العربه(، ٗٔٗٔ) ابن منظور، .ٔ
 العربي.(، الكفاية التواصلية بتُ تعددية النماذج وتناص الدلالة، معهد قاصد ٕٕٔٓخالد، )أبو عمشة،  .ٕ
 (، ابؼعجم ابؼوسوعي لعلوم التًبية، مطبعة النجاح.ٕٙٓٓ، أبضد، )أوزي .ٖ
(، معجم ٖٜٛٔ ، بؿمد والريح، بؿي الدين وسعد، جورج وصيتٍ، بؿمود والقابظي، علي، )باكلا .ٗ

 عربي، لبنان: مكتبة لبنان. -إبقليزي وإبقليزي -مصطلحات علم اللغة ابغديث، عربي 
أسس تعلم اللغة وتعليمها، عبده الراجحي وعلي شعبان، متًجم، دار م(، ٜٜٗٔ، دوجلس )براون .٘

 النهضة العربية.
(. الكفاءة التواصلية في الإدارة ابؼدرسية في روء آراء أساتذة التعليم الثانوي: مقاربة ٕ٘ٔٓ، بـتار )بروال .ٙ

 :doi -ٖٛٔ-ٜٓٔ(، ٔ)ٔجلة العلوم النفسية والتًبوية، مج ابعزائر:، برليلية في روء نظرية الاتصال
10.54001/2258-001-001-006 

المجلة (، مصطلح الكفاية وتداخل ابؼفهوم في اللسانيات التطبيقية. ٜٕٓٓ، خالد بن عبد الكرنً، )بسندي .ٚ
-doi: 10.35682/0289-005-002.   ٗٙ-ٖ٘(، ٕ)٘الأردنية في اللغة العربية وآدابها، مج

007 
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مسرداً عربيا، دار العلم  ٙٔعربي مع  -للغوية، إنكليزيم(، معجم ابؼصطلحات آٜٜٔ، رمزي )بعلبكي .ٛ
 للمليتُ.

(، تربصة ابؼعجمات اللسانية إلى العربية: قراءة في تربصة معجم لوبقمان لتعليم ٕٚٔٓبن يوسف ) حميدي، .ٜ
 ٖٛ(، ٛٚ، )اللسان العربياللغات وعلم اللغة التطبيقي من الإبقليزية إلى العربية، الرباط: 

003-078-000-040710.37323/doi:– ٔٔٓ  
 (، التواصل اللغوي: مقاربة لسانية وظيفية، لبنان: مكتبة لبنان.ٕٕٔٓ، عز الدين، )البوشيخي .ٓٔ
 (، قاموس التًبية ابغديث، منشورات المجلس الأعلى للغة العربية.ٕٓٔٓ، بدر الدين )تريدي .ٔٔ
بناء تدريبات تواصلية مقتًحة  (، استثمار برليل ابػطاب الإعلمي ابؼتًجم فيٕٛٔٓ، ىيثم، )الثوابية .ٕٔ

 ٖٓٔ-ٜ٘(، ٕٔ، )بؾلة جامعة أم القرى لعلوم اللغات وآدابهابؼناىج تعليم العربية للناطقتُ بغتَىا. 
(، التفكتَ واللغة، عبد الرحيم جبِّ، متًجم، القاىرة:ابؽيئة ابؼصرية العامة ٕٜٜٔ، جوديث، )جرين .ٖٔ

 للكتاب.
ابؼعجم ابؼوحد بؼصطلحات م(، ٕٔٔٓان والقابظي، إدريس )، ميلود وأبضد، إسلمو والنصر، إبيحبيبي .ٗٔ

 ، الرباط: مكتب تنسيق التعريب.التواصل اللغوي
لبنان: إبقليزي،  -عربي مع مسرد عربي -( معجم علم اللغة النظري، إبقليزيٕٜٛٔ، بؿمد )الخولي .٘ٔ

 مكتبة لبنان.
 لبنان: مكتبة لبنان. عربي، -(، معجم علم اللغة التطبيقي، إبقليزيٜٙٛٔ، بؿمد )الخولي .ٙٔ
معجم لوبقمان (، ٕٚٓٓ، جاك سي وبلت، جون وبلت، ىايدي وكاندلتُ، سي. إن )ريتشارد .ٚٔ

، رشدي طعيمة، وبؿمود حجازي، متًجم، القاىرة: الشركة ابؼصرية لتعليم اللغات وعلم اللغة التطبيقي
 للنشر. 

 -ٕٚٔ(، ٛ، )بؾلة الذاكرةية، (، الآليات ابػمس لاكتساب ابؼهارات اللغو ٕٚٔٓ، حستُ، )زعطوط .ٛٔ
ٖٔٛ. 

، عبد القادر ابؼهتَي وبضادي معجم برليل ابػطاب(. ٕٛٓٓ، باتريك ومنغنو، دومينيك )شارودو .ٜٔ
 صمود، متًجم، ابؼركز الوطتٍ للتًبصة.

 ، الدار ابؼصرية اللبنانية.معجم ابؼصطلحات التًبوية والنفسية(، ٖٕٓٓحسن وزينب النجار، ) شحاتة، .ٕٓ
مكتبة الرياض: ، ، إبقليزي   عربيمعجم مصطلحات العلوم التًبوية(، ٕٓٓٓقي )شو  الشريفي، .ٕٔ

 العبيكان.
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(، تعليم اللغة العربية اعتمادًا على الكفايات التواصلية في روء رؤية ٜٕٔٓ، عبد العزيز )الشمري .ٕٕ

 -ٜٔ(، ٖ)بؾلة العلوم الإنسانية، ، ٖٕٓٓابؼملكة 
ٔٔٗhttp://search.mandumah.com/Record/1285555  

بؾلة اللسان (، منهجية ورع ابؼصطلحات ابعديدة في ابؼيزان، ٜ٘ٛٔ، وجيو بضد، )عبد الرحمن .ٖٕ
 ecord/133577http://search.mandumah.com/R.ٙٙ-ٚ٘(، ٕٗ، )العربي

، القاىرة: مكتبة ٗ، طابؼعجم الوسيط(، ٕٗٓٓ، شعبان وحستُ، أبضد وحلمي، بصال )عطية .ٕٗ
 الشروق.

 ، لبنان: دار الكتاب اللبناني.معجم ابؼصطلحات الأدبية ابؼعاصرةه(، ٘ٓٗٔ، سعيد، )علوش .ٕ٘
للنشر  تَةدار ابؼسالأردن:  -عمان(، موسوعة ابؼصطلحات التًبوية، ٕٔٔٓبؿمد السيد، )علي،  .ٕٙ

 .ٔ، طوالتوزيع
 ، القاىرة: عالم الكتب.ٔ، مجمعجم اللغة العربية ابؼعاصرة(، ٕٛٓٓ، أبضد بـتار، )عمر .ٕٚ
المجلة الأردنية في اللغة (، اللسانيات التطبيقية وتعليم الكتابة والإنشاء، ٕٕٔٓ، وليد أبضد، )العناتي .ٕٛ

 10.35682/0289doi :-800-003-003.ٙٚ-ٜٗ(، ٖ, )ٛمج، العربية وآدابها
، الدار ٔ، جابؼنهل التًبوي معجم موسوعي في ابؼصطلحات وابؼفاىيم(، ٕٙٓٓ، عبد الكرنً )غريب .ٜٕ

 البيضاء: مطبعة النجاح ابعديدة.
عربي، لبنان: دار الفكر  -إبقليزي -(، معجم ابؼصطلحات الألسنية، فرنسيٜٜ٘ٔ، مبارك. )مبارك .ٖٓ

 اللبناني.
 القاىرة: عالم الكتب. ،مصطلحات ومفاىيم التعليم والتعلّممعجم (، ٜٕٓٓ، عزيز إبراىيم، )مجدي .ٖٔ
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